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Fr. Maciej D. Galle, Pastor -  ext. 103 

Fr. Daniel Kusa, Associate Pastor - ext. 102 

Mrs. Anna Adamowski, Office Manager - ext. 101


Mrs. Anna Harmata, Pastoral Associate & Religious Education Coordinator - ext. 105


Mrs. Maryna Shutovich, Music Director - ext. 301 

Mrs. Renata Zolnik, Business Manager - ext. 106


Mr. Wesley Adamowski, Custodian

BAPTISMS: 
Baptisms are held on Saturdays and Sundays throughout the 
year. Register by calling the Rectory.


CONFESSION: 
Before all Weekday Masses

Every Saturday from 3:00 to 4:00 PM

Priest available in Rectory ‐ No appointment required.


MARRIAGE: 
Arrangement must be made with one of the priests at

least six months before the date of the wedding. Confirm 
desired date at the church before making other 
arrangements. At least one of the engaged persons (or their 
parents) must be a registered and active parishioner of St. 
Priscilla. Weddings are not scheduled on Sundays.


ANOINTING OF THE SICK: Please call the Rectory.


PARISH REGISTRATION: Registration can be completed at 
the Rectory or online. 

CHRZTY: 
Chrzty odbywają się w soboty i niedziele. Rejestracja w

kancelarii parafialnej.


SPOWIEDŹ: 
Przed każdą Mszą św. w ciągu tygodnia i w sobotę od 
3:00-4:00PM. Możliwość spotkania z księdzem codziennie 
w kancelarii parafialnej bez wcześniejszego umówienia.


ŚLUBY: 
Narzeczeni powinni zgłosić się do księdza na 6 miesięcy

przed datą planowanego ślubu. Prosimy potwierdzić datę w 
kościele przed podjęciem innych ustaleń. Przynajmniej 
jedno z narzeczonych (lub ich rodzice) musi być 
zarejestrowanym i aktywnym parafianinem św Priscilli. 
Śluby nie odbywają się w niedzielę.


SAKRAMENT NAMASZCZENIA CHORYCH: 
Prosimy zadzwonić do kancelarii parafialnej.


REJESTRACJA DO PARAFII: 
Można się zapisać do parafii w kancelarii parafialnej.

Rectory: 6949 W. Addison,  
Chicago, IL 60634  

Phone: 773-545-8840  

Religious Education  
Office: ext. 105 

Website: www.stpriscilla.org 
  

Email: church@stpriscilla.org  

PARISH RECTORY OFFICE HOURS:  
Monday - Friday - 9:00AM - 4:30PM

http://www.stpriscilla.org
mailto:church@stpriscilla.or
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SUNDAY (12) 
8:30AM For God’s protection for family

	 God’s Blessings for Avanzado family

	 +Jan Kocon (family)

	 +Dorothy Freeston (Mary Graf)

	 +Alejandro Laqui 1st death anniversary (family)

10:30AM Za parafian św. Pryscylli

	 O opiekę Matki Bożej dla Doriana, Olivera i rodziny

	 O dar macierzyństwa dla Anny

          	 Intencja błagalna o cud uwolnienia z nałogów dla Łukasza

	 Intencja błagalna o zdrowie i opiekę Matki Najświętszej 	 	   
	   dla Bartka

	 O Boże Miłosierdzie i właściwe rozeznanie w życiu 

	   i pracy dla dzieci

	 O Bożą opiekę i zdrowie dla Izabeli Kułaga i jej rodziny

	 Przez wstaw. M B Fatimskiej prośba o udaną operację, 	 	   
	   powrót do zdrowia i łaski potrzebne dla Krzysztofa 	 	
	   Walczak

              Intencja dziękczynna z prośbą o opiekę Matki Najświętszej, 
	  zdrowie i wszelkie łaski dla mamy Heleny Bzura z okazji 		
	   urodzin (dzieci)

	 Za konających i dusze w czyśćcu cierpiące

	 +Anna Kalinowski (rodzina)

	 +Dominik Kalinowki (żona i dzieci)

	 + Łukasz Boufał  6-ta rocznica śmierci (rodzice)

	 +Michał Dolubizno (rodzice)

	 +Aleksandra Zapart (rodzina)

	 +Elżbieta Grabowska (mąż z rodziną)

	 +Stanisław Tołwiński (rodzina)

	 +Teresa i Roman Jędryczka (rodzina)

	 +Paweł Biel 5 miesięcy po śmierci (rodzina)

	 +Katarzyna Owca 6-ta rocznica śmierci (rodzina)

	 +Helena Biernacki 2 miesiące po śmierci (córka)

	 +Kazimierz Orłowski 3-cia rocznica śmierci (siostra)

	 +Helena Klimkiew 1-sza rocznica śmierci (rodzina)

	 +Helena Makara-Gola (rodzina)

12:30PM St. Priscilla Parishioners

6:00PM	 O uwolnienie męża z nałogu alkoholowego (żona i córka)

	 O dar macierzyństwa dla Anny

	 Intencja błagalna dla rodziny

	 Intencja błagalna o cud uwolnienia z nałogów dla Łukasza

	 O światło Ducha Świętego, łaskę wiary czystej i stałej, 	 	   
	   błogosł. Boże i opiekę Matki Najświętszej dla rodziny 	 	   
	   Ziętek i Orloff

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące z rodziny (Edyta i Mirosław)

	 +Stefan Ziętek 

	 Za zmarłych z rodzin Wilk, Cichoń, Orloff, Pękala, 	 	
	   Kataniuk i Ziętek

	 +Stanisław Tołowiński (rodzina)

	 +Paweł Biel (rodzina)

	 +Barbara Niedorezo 2-miesiące po śmierci (rodzina)

	 +Mieczysław Dróżdz 6-ta rocznica śm. (żona i dzieci)

	 +Leszek Chowaniak 4 lata i8 miesięcy po śm. (rodzina)

	 +Kamil Kwiatek 

MONDAY (13)  
8:00AM	 Good health & birthday blessings for Dennis Yamzon

7:30PM	 O rozpoznanie Woli  Bożej, właściwe miejsce w życiu 

	   i pracy dla dzieci

	 Intencja błagalna o cud uwolnienia z nałogów dla Łukasza

	 O łaskę zdrowia dla Bartka

            	 O łaskę nawrócenia i darów Ducha Świętego dla Krystyny

	 O Boże bł. dla Piotra i Julii

	 +Andrzej, Antoni i Władysława Wawrzyniak	 

	 +Feliks, Marianna i Witold Kuczyńscy


TUESDAY (14) 
8:00AM God’s blessings & health for Victoria on her 10th birthday 	  	
	   (Parents)

TUESDAY (14) 
7:30PM	 O rozpoznanie Woli  Bożej, właściwe miejsce w życiu 

	   i pracy dla dzieci

 	 Intencja błagalna o cud uwolnienia z nałogów dla Łukasza

	 O Boże Błogosławieństwo, zdrowie i łaski potrzebne dla 		   
	   Małgorzaty Sitarz w dniu urodzin (rodzina)

	 +Melania Pawełko w rocznicę śmierci (rodzina)


WEDNESDAY (15)  
8:00AM +Edward DuPlantis (Denise) 

7:30PM	 O opiekę Matki Najświętszej dla Bartka

            O opiekę MB Częstochowskiej dla Edwarda Radziszewskiego 

	 O łaskę uzdrowienia dla Antoniego

	 O łaski potrzebne dla Barbary, Pawła i dzieci 

	 O łaskę zdrowia dla Wiesława

	 O dar macierzyństwa dla Anny

              O opiekę Matki Najświętszej dla Agnieszki, Roberta i rodziny

            	 Intencja błagalna o cud uwolnienia z nałogów dla Łukasza

	 O rozpoznanie Woli Bożej, właściwe miejsce w życiu 

	   i pracy dla dzieci


THURSDAY (16) 
8:00AM	 +Margaret Ackermann birthday remembrance (Anna) 

	 +Amelia Teresa Alba 2nd death anniversary (Olivia)

	 +Danuta Lesniak (family)

7:30PM	 O rozpoznanie Woli Bożej, właściwe miejsce w życiu 

	   i pracy dla dzieci

           	 Intencja błagalna o cud uwolnienia z nałogów dla Łukasza 

	 O zdrowie dla Bartka

             	 O łaskę nawrócenia i darów Ducha Świętego dla Krystyny

	 O Boże bł.dla Piotra i Julii

	 +Andrzej, Antoni i Władysława Wawrzyniak

	 +Feliks, Marianna i Witold Kuczyńscy


FRIDAY (17) 
8:00AM	 +Margaret Ackermann birthday remembrance (Olivia)

	 +Nicholas Alleva Jr. birthday remembrance (mom & dad)

	 +Matias Arreola (family)

7:30PM	 O łaskę uzdrowienia dla Wiesława 

            Intencja błagalna o cud uwolnienia z nałogów dla Łukasza 

	 O rozpoznanie Woli Bożej, właściwe miejsce w życiu 

	   i pracy dla dzieci

	 O łaskę zdrowia dla Bartka

             	 O łaskę nawrócenia i darów Ducha Świętego dla Krystyny

	 O Boże bł.dla Piotra i Julii

	 +Andrzej, Antoni i Władysława Wawrzyniak

	 +Feliks, Marianna i Witold Kuczyńscy


SATURDAY (18) 
8:00AM. Deceased members of the Sullivan, Moniak & Mayer families

	 +Halina i Edward Nowak

	 Deceased members of Nowak family

9:00AM	 Intencja dziękczynna z prośbą o Boże bł dla ks. Macieja 

	   i ks. Daniela

	 O łaskę zdrowia dla Antoniego i Bożą opiekę dla rodziny

	 O światło Ducha Świętego dla Barbary, Pawła i dzieci

	 Intencja błagalna o cud uwolnienia z nałogów dla Łukasza

	 Dziękując Trójcy Przenajświętszej za wszelkie otrzymane 	
	   łaski i prosząc o nawrócenie, dalsze błogosł. i opiekę

	   Matki Bożej dla rodzin Wilczek, Nowak, Majewski i Heflin

	 O łaskę zdrowia dla Bartka

               O opiekę Matki Najświętszej dla Agnieszki, Roberta i rodziny

	 O rozpoznanie Woli Bożej, właściwe miejsce w życiu i pracy 	
	   dla dzieci

4:00PM +Bernice Hujar (Hujar family)

	 +Anton & Frances Slowiak

	 Deceased members of Slowiak family

	 +Celina Mendoza (Reyes family)
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	 The Lord Jesus leaves us with no illusions today. He says: Do not think that I 
have come to abolish the law or the prophets. I have not come to abolish but to 
fulfill. Therefore, there is no and will not be any discounted tariff. On the contrary, we 
can safely say that the bar of the Old Testament understanding of the Decalogue has 
been raised very high:  I tell you, unless your righteousness surpasses that of the 
scribes and Pharisees, you will not enter the kingdom of heaven. Faith has a deep-
rooted dynamism that compels us to move forward with progress. Whoever stands still goes backwards! 
That is why Jesus pushes the limit:  you have heard that it was said to your ancestors  (…) But I say to 
you (…) The radicalism of the Gospel allows no compromises. After all, no one promised it would be easy… 
On the contrary, Christ says: If anyone wishes to come after me, he must deny himself and take up his cross 
daily and follow me (Lk 9:23). Let us not be afraid to be radical, have courage!

	 St. Rose Philippine Duchesne used to say, "God will never let the challenge outweigh the power He 
gives you." God does not make demands on man that He would not be able to meet. Much depends on will 
and perseverance. It is not difficult for one who wants it. The decision is up to us. We always have a choice. 
Everyone is the architect of his own fortune. Just as our future depends on our present, so our eternity 
depends on our mortal life. Let's not forget this when making everyday choices so that we don't regret our 
decisions later.


PAX, 
Fr. Matthias - your Pastor

Fr. Matthias’ Reflection

	 Pan Jezus nie pozostawia nam dzisiaj żadnych złudzeń. Mówi: Nie sądźcie, że przyszedłem znieść 
Prawo albo Proroków. Nie przyszedłem znieść, ale wypełnić. Zatem, nie ma i nie będzie żadnej taryfy 
ulgowej. Wręcz przeciwnie, śmiało możemy powiedzieć, że poprzeczka starotestamentowego rozumienia 
Dekalogu powędrowała wysoko w górę: Jeśli wasza sprawiedliwość nie będzie większa niż uczonych w 
Piśmie i faryzeuszów, nie wejdziecie do królestwa niebieskiego. Wiara ma w sobie głęboko 
wpisaną dynamikę, która przynagla nas aby iść do przodu z postępem. Kto stoi w miejscu, ten się cofa! 
Dlatego właśnie Jezus przesuwa granicę: słyszeliście, że powiedziano przodkom (…) A Ja wam powiadam 
(…) Radykalizm Ewangelii nie dopuszcza żadnych kompromisów. Nikt przecież nie obiecywał, że będzie 
łatwo… Przeciwnie, Chrystus mówi: Kto chce iść za Mną, niech się zaprze samego siebie, niech co dnia 
bierze krzyż swój i niech Mnie naśladuje (Łk 9, 23). Nie lękajmy się być radykalni, odwagi! 

	 Św. Filipina Duchesne zwykła mawiać: „Bóg nigdy nie pozwoli, by wyzwanie przewyższyło moc, 
którą ci daje”. Bóg nie stawia człowiekowi wymagań, którym ten nie byłby w stanie sprostać. Wiele zależy 
od chęci i wytrwałości. Dla chcącego nic trudnego. Decyzja należy do nas. Zawsze mamy wybór. Przed 
nami życie i śmierć. Każdy jest kowalem swojego losu. Tak jak 
od naszej teraźniejszości zależy nasza przyszłość, podobnie 
od naszej doczesności zależy nasza wieczność. Nie 
zapominajmy o tym, dokonując codziennych wyborów, żeby 
później nie żałować swoich decyzji. 


PAX,  
Ks. Maciej - wasz Proboszcz

Refleksje Ks. Macieja
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Please Make Your Gift to the 2023 Annual 
Catholic Appeal  

I invite you to spend some time this week 
reflecting on the Annual Catholic Appeal 
materials you should have received in your 
bulletin or in the mail. The Annual Catholic 
Appeal is much different than a one-time special 
collection: It is a pledged commitment to make a 
gift over time. Your pledge can be made payable 
in installments. 


Each pledge makes a difference because all 
parishes participate in the campaign and the gifts 
of many enable our archdiocese to deliver 
needed ministries and services to answer the call 
of “Walking on the road with Jesus.” 


If you received your pledge form in the mail, 
please complete it and mail it back. This year, we 
also encourage our parishioners to make their 
Annual Cathol ic Appeal gi f ts onl ine at 
annualcatholicappeal.com.

Prosimy o złożenie ofiary na rzecz Dorocznej 
Kwesty Katolickiej 2023 r. 

Proszę Was o znalezienie czasu w tym tygodniu na 
refleksję nad materiałami Dorocznej Kwesty Katolickiej, 
które powinniście otrzymać pocztą lub, które znajdują 
się w biuletynie. Prosimy, abyście pamiętali, że 
Doroczna Kwesta Katolicka jest czymś zupełnie innym 
niż jednorazową specjalną kolektą. Jest to kampania, 
podczas której składane są zobowiązania finansowe, 
które mogą być spłacane w ratach. 


Każde zobowiązanie ma znaczenie! Wszystkie parafie 
archidiecezji uczestniczą w kampanii i to dzięki darom 
złożonym przez wiele osób parafie, szkoły i wiele 
duszpasterstw może zapewniać wiernym potrzebne 
posługi i dzieła duszpasterskie i odpowiedzieć na 
wezwanie i być „W drodze z Jezusem”. 


Jeśli otrzymałeś formularz deklaracji pocztą, prosimy, 
abyś wypełnił go i odesłał z powrotem. W bieżącym 
roku zachęcamy naszych parafian do składania ofiar na  
Doroczną Kwestę Katolicką również przez Internet: 

annualcatholicappeal.com.  
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Many Thanks! 
Last Saturday, students from St. Priscilla Religious Education 
and RCIA programs made a trip to pack lifesaving meals 
at Feed My Starving Children  (FMSC). They have worked hard 
to create nutritious formulas that really meet the need of 
starving people. We’re so grateful for your time volunteering.  


Wielkie Dzięki! 
W ubiegłą sobotę uczniowie z programów Religijnych i RCIA 
pojechali do FMSC, aby pakować żywność, która zaspokoi potrzeby głodujących ludzi. Bardzo 
dziękujemy za poświęcony czas i wolontariat.

Zapraszamy do słuchania naszego 
podcastu!  

Podcast jest prowadzony przez naszego 
proboszcza, Ks. Macieja, razem z Anną i 

Romanem Harmata.  

Więcej informacji można znaleść na 
naszej stronie internetowej: 

www.stpriscilla.org. 
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SAINTS OF THE WEEK - ŚWIĘCI TYGODNIA 

Tues. February 14 -  Saints Cyril and Methodius 
Cyril and Methodius were brothers, born in Thessaloniki, Greece. Cyril (825–869), a 
philosopher, studied in Constantinople and was ordained a priest. Methodius (826–884), 
for five years the governor of a Slavic region of the empire, became a monk. In 861, the 

two brothers went as missionaries to Russia. In 863, Cyril and Methodius were 
sent to Moravia, in Eastern Europe. They began translating the Gospels into the 
Slavic tongue. To do this, Cyril devised an alphabet that is still used in Russia and 
in some Slavic countries. They celebrated Mass in Slavic. But some German 
bishops accused them of many things, so in 869, Cyril and Methodius were called 
to Rome to defend their actions. So well did they do this that not only were they 
told to continue preaching and using Slavic in the liturgy, but they were also to be 
consecrated bishops. Cyril died before he could be consecrated bishop; 
Methodius was consecrated, however, and then returned to Moravia. He was 
deposed by a German synod and imprisoned. Methodius was released two years 
later by the order of the pope. Again, in 878, he was called to Rome to defend his 
actions, and again he was approved. For the rest of his life, Methodius endured 
the anger and misunderstanding of the German clergy.


Wt. 14 lutego- Świętych Cyryla i Metodego 
Cyryl i Metody byli braćmi urodzonymi w Salonikach w Grecji. Cyryl (825–869) był filozofem, studiował w 
Konstantynopolu i przyjął święcenia kapłańskie. Metody (826–884), przez pięć lat był namiestnikiem 
słowiańskiego regionu cesarstwa, został mnichem. W 861 obaj bracia wyjechali jako misjonarze do Rosji. W 
863 Cyryl i Metody zostali wysłani na Morawy w Europie Wschodniej. Zaczęli tłumaczyć Ewangelie na język 
słowiański. Aby to zrobić, Cyryl opracował alfabet, który jest nadal używany w Rosji i niektórych krajach 
słowiańskich. Odprawiali Msze Św. w języku słowiańskim. Jednak niektórzy biskupi niemieccy oskarżali ich 
o wiele rzeczy, więc w 869 Cyryl i Metody zostali wezwani do Rzymu. Obronili się tak dobrze, że nie tylko 
kazano im kontynuować nauczanie i używać języka słowiańskiego w liturgii. Mieli być także 
konsekrowanymi biskupami. Cyryl zmarł, zanim został wyświęcony na biskupa; Metody został wyświęcony, 
a następnie wrócił na Morawy. Tam został obalony przez niemiecki synod i osadzony w więzieniu. Dwa lata 
później na polecenie papieża został zwolniony. Ponownie, w 878, został wezwany do Rzymu, aby bronić 
swoich działań i ponownie się obronił. Do końca życia Metody znosił gniew i niezrozumienie niemieckiego 
duchowieństwa.


Tues. Feb 14, Saint Valentine of Rome, 3rd-century patron of “courtly love." 
Valentine was a priest who lived in Rome in the third century. The story tells that St. Valentine was 
imprisoned for marrying Christian couples and aiding Christians being persecuted by Claudius in Rome. 
Both acts were considered serious crimes.   While Valentine was in prison, he healed the chief warder’s 
daughter, who was blind, and the warder and all his family became Christians. When Emperor Claudius 
heard this, he said that Valentine should be executed. And so, on February 14 in the year 269, Valentine was 
clubbed to death. 


Wt. 14 lutego, Św. Walentego z Rzymu, III wiek, patrona zakochanych  
Walenty był kapłanem żyjącym w Rzymie w III wieku. Historia mówi, że św. Walenty został 
uwięziony za zawieranie chrześcijańskich małżeństw i pomaganie w Rzymie chrześcijanom 
prześladowanym przez cesarza Klaudiusza. Oba czyny zostały uznane za poważne 
przestępstwa. Kiedy Walenty był w więzieniu, uzdrowił niewidomą córkę głównego strażnika i 
cała jego rodzina została chrześcijanami. Kiedy cesarz Klaudiusz to usłyszał, skazał Walentego 
na śmierć. I tak 14 lutego 269 roku Walenty został zbity pałkami na śmierć.
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Róża pod wezwaniem Matki Bożej z Guadalupe włączona do 
Wspólnoty Żywego Różańca 
Kolejne 20 osób podjęło codzienną modlitwę jednej dziesiątki Różańca 
Św. w intencjach: naszej parafii, Ojca Świętego i osobistych. Wydaje się 
że to może niewiele, ale w ten sposób cała grupa odmawia codziennie 
pełny różaniec. W jedności jest siła! Bóg Zapłać ks. Danielowi za 
prowadzenie wspólnoty, która jednoczy już 13 Róż Różańcowych.


Living Rosary Rose dedicated to Our Lady of Guadalupe joined the 
Community of the Living Rosary  
The next group of 20 people promised daily prayer of one decade of the 
Holy Rosary for the intentions of: our parish, the Holy Father and personal 
intentions. It may not be much, but in this way the whole group prays the full rosary every day. There is 
strength in unity! God bless Fr. Daniel for leading a community that unites 13 Rosary Roses (13 groups) in 
our parish. 

Palm Burning will be held on Saturday, 
February 18 at 10:30AM with students and 

parents from the Religious Education 
Program.  

It will take place in the parking lot.  
All are welcome to join. 

Palenie palm będzie w sobotę 18 lutego o 
godz. 10:30 rano na parkingu.  

W tym obrzędzie będą uczestniczyć w nim 
uczniowie i rodzice z Programu Religijnego.  

Zapraszamy. 
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St. Ferdinand Fish Fry,  
3115 N. Mason Ave., Chicago  

is back!  

The Fish Fry has been serving dinners every Friday 
during Lent for over 30 years. Join us Fridays, Feb. 

24 – March 31, 4:30 – 7:30 pm in all the school halls. 
Menu includes fried & baked fish plus shrimp 

dinners, clam chowder & vegetable soup, nachos & 
cheese pizza. 


Phone ahead at (773) 622-3022, Ext. 361 for carry 
out or convenient DRIVE THRU service between 

4:00 – 7:00 pm. Wheelchair accessibility through our 
Drive Thru area behind the school. 


Volunteer opportunities available. Follow us on 
Facebook at “St. Ferdinand Fish Fry” for the latest 

information! Email: St.FerdinandFishFry@gmail.com.

HUMAN LIFE IS SACRED…We are obliged once 
more to declare that the direct interruption of the 
generative process already begun and, above all, 
all direct abortion, even for therapeutic reasons, 
are to be absolutely excluded as lawful means of 
regulating the number of children. (14) Equally to 
be condemned, as the magisterium of the Church 
has affirmed on many occasions, is direct 
sterilization, whether of the man or of the woman, 
whether permanent or temporary. (15) Similarly 
excluded is any action which either before, at the 
moment of, or after sexual intercourse, is 
specifically intended to prevent procreation—
whether as an end or as a means. (16)


  

ŻYCIE LUDZKIE JEST ŚWIĘTE…Jesteśmy 
zobowiązani raz jeszcze oświadczyć , że 
bezpośrednie przerywanie już rozpoczętego 
procesu rozwoju, a przede wszystkim wszelkie 
bezpośrednie przerywanie ciąży, nawet z 
powodów terapeutycznych, należy bezwzględnie 
wykluczyć jako zgodne z prawem środki regulacji 
liczby dzieci. (14) W równym stopniu potępiona, 
jak wielokrotnie potwierdza ło Magisterium 
Kościoła, jest bezpośrednia sterylizacja, czy to 
mężczyzny, czy kobiety, czy to stała, czy 
tymczasowa. (15) Wszystkie nienaturalne i 
sztuczne metody unikania poczęcia, stosowane 
przed, w trakcie czy zaraz po akcie małżeńskim 
określa się jako antykoncepcję – ciężki grzech 
przeciwko naturze. 
na podstawie Encyclical Letter Humanae Vitae
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Wieslaw Adamowski—Janet Arnet—Carlito & Nora Avanzado—Joe Bargi—Beata—Lorraine Belokon—
Dorothy Cascio—Rosario Cruz—Jan Drożdż—Jean Hanisko—Jennifer Hebda—Mrs. Marilyn Huffnus—
Andrew Jennings—Theresa Johnsen—Carrie Kacen—Marie Kane—Thaddeus Kapica—Janet Kaplan

—Zuzanna Karwowska‐Rafało—Maureen Kearney—Sharon Kroll—Helen Kumiega—Antoni Kurzac—Maria Lech—
Peter Leyden—Luke—Mary Lund—Michael Manczko—Barbara McDonald—Betty Mijatov—Gwen Moncada—Colleen 
Muka—Mike Muka—Antoni Nierzejewski—Carol Niewinski—Adam Niminski—Joe Nowik Jr.—Sophie Nowik—Anna 
Oracz—Henry Orry—David Pawson—Marge Reavis—Alice Reckmann—James Reibel—Augusto Sandoval—Don 
Schultz—Travis Richard Stevens—Heidi Strong—Gina Swensen—Mari Temby—John Trawicki—Roger Vlasos—Ann 
Vincent—Rosemarie Wegner—Jola Wolfe—Carla and Adam—Jaymee Yamzon—Rich Youns—Barbara Youns  

If you would like a name added or removed from our Parish Prayer List, please call the parish office 
at 773-545-8840 or email: church@stpriscilla.org. 

WEEKEND MASSES: 
Saturday Evening: 4:00 PM


Sunday: 8:30 AM & 12:30 PM


NIEDZIELNE MSZE W JĘZYKU POLSKIM: 
10:30 AM & 6:00 PM


WEEKDAY MASSES: 
Monday - Saturday: 8:00 AM


MSZE ŚW. W JĘZYKU POLSKIM W CIĄGU 
TYGODNIA: 

Poniedziałek - Piątek: 7:30 PM

Sobota: 9:00 AM

Looking to donate to the  
2023 Annual Catholic Appeal online?  

You can visiting this link, enter your pledge 
and our Parish on the Annual Appeal website:


www.annualcatholicappeal.com 

Jeśli chcesz przekazać donację na 
Doroczną Kwestę Katolicką 2023 online, 

możesz wejść na tą stronę: 
www.annualcatholicappeal.com

Wish to donate to our parish online?  
Visit our website and donate through 

Faith Direct.  
www.stpriscilla.org/online-giving 

Jeśli chcesz przekazać donację na naszą 
parafię online, możesz wejść na tą 

stronę: 
www.stpriscilla.org/online-giving 

Thank you for your 
generosity!

February 5, 2023 
Total Sunday Collections	 $10,214.00

First Friday	 	 	 $569.00

First Saturday		 	 $1,697.00

Capital Improvement	 	 $5,498.00

Total Collections $17,978.87 

Thank you for your continued  
support of our parish! 

mailto:church@stpriscilla.org
http://www.stpriscilla.org/online-giving
http://www.annualcatholicappeal.com
http://www.annualcatholicappeal.com



